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Karl Puchnrr
geboren am \7. September ](8 j( 3 zu Gröming, Pfarre Altenhof in Ober¬
österreich, woselbst sein Vater, der Amtsschreiber in Röpxach bei Schwanen-
stadt war, kurze Zeit amtierte.

Tr studierte an den Gymnasien zu Salzburg und Linz, bildete sich in
Graz und Salzburg zum Arzte aus und siedelte sich schließlich als solcher
in Schwanenstadt an, woselbst er auch am J5. Februar j(880 an einem
Schlagstusse gestorben ist.

puchner war sehr heiteren Temperamentes und sein Leben lang
nie krank. Diese glückliche Natur spiegelt sich auch vielfach in seinen
Liedern wieder.

Da Kreuzwehwirk.

"du Areuzwehwirt kennst sa,
Den christlinga Nlan?
<£’ ruast alle Helling
Ban Rratzn *) oft an.

Halt't d'Fasttag und geht
Za da östaling 2

) Beicht.
Gans hat ar: ön a Prodis)
Da siagstn not leicht.

Gn Leutn fallts af,
Wells gar neamd vasteht,
Zwo dara^) denn gar
O koan Prodi not geht.

So Han i halt dort und da
Gfratschelt und gsroat,
Und da Sölli z'Sölliberi/)
De' hat mas nacht o) gsoat.

Z dazöhls bau an'n Haar,
wir igs innaworn biZ)
Dar i^) öppas dazuamachat,
Schamat^) i mi.

Ban! und war öbbs dalogn,
wias da Sölli thuat sagn,
Ders da Kreuzwehwirt not mi,
<£’ mua ön Sölli vaklagn.

Da Kreuzwehwirt, soat ah,
Zs z' Bahmanning 10

) gwön,
<£’ I^iat xl) wögn zwoa Noß
Ntit an'n Baurn öbbas z'rödn.

4 ) Kartenspiel. 2) österlichen. 3) predigt. 4) warum dass er. 5) der Söllinger 511

Söllenberg. 6) neulich. 7) wie ich es erfahren habe. 8) dass ich. 9) schämte. 10) Bach-
nianning, ein pfarrdorf. 44) hätte.

Aus da Hoamät. Volksausgabe. 9
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